Eleventh Sunday in Ordinary Time
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CONTACT US

ADDRESS:

50 N.100 E. - LaGrange, IN 46761
PHONE:

(260) 463 - 3472

EMAIL ADDRESS:
stjosephlagrange@gmail.com
WEBSITE:
www.saintjosephlagrange.org
FACEBOOK:

St. Joseph Parish, LaGrange IN

MASS SCHEDULE
WEEKEND MASSES
e 5:00 p.m. - Saturday English Vigil Mass.
¢ 10:00 a.m. - Sunday English Mass.
¢ 12:30 p.m. - Sunday Spanish Mass.
WEEKDAYS MASSES
e 9:30 a.m. - Tuesday, Wednesday & Thursday (English).
e 6:30 p.m. - Thursday (Spanish).

PARISH OFFICE HOURS

e 4:30 p.m. to 8:00 p.m. Tuesday and Wednesday
e 10:00 a.m. t012:00 p.m. & 4:30 p.m. to0 8:00 p.m. Thursdays
e Monday & Friday CLOSED!

Sunday, June 14 - 2026

MASSES WITH THE ANOINTING OF THE SICK

e ENGLISH: First Wednesday of the month
at 9:30 a.m. with Litany to St. Joseph.
e SPANISH: First Thursday of the month at 6:30 p.m.

ENGLISH MASS DEDICATED

TO THE SACRED HEART OF JESUS

e 9:30 a.m. First Friday of the month with litany
at the end.

CONFESSIONS
WEEKEND
e From 6:15 p.m. until last penitent on Saturday.
e From 11:45 a.m. t0 12:15 p.m. on Sunday.
WEEKDAYS
e From 9:00 a.m. to 2:20 a.m. on Tuesday & Wednesday.
¢ From10:15 a.m. to 10:45 a.m. on Thursday and
from 5:00 p.m. to 6:00 p.m.

EUCHARISTIC ADORATION
¢ From 10:00 a.m. to 6:15 p.m. on Thursday.

SPIRITUAL DIRECTION

¢ By appointment only.

The Kingdom of God'is at hand.
Repent and believe in the Gospel.
(Mark 1-5)

El Reino de Dios estd cerca, dice el Sefior;
arrepiéntanse y crean en el Evangelio.
(Marcos 1,5)

Diocese of
FortWayne-South Bend
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From the Pastor’s Desk Desde el Escritorio del Pdrroco

| am pleased to share with you that Jessica
Jones has joined our parish staff as our new
part-time Pastoral Assistant.

In this important role, she will provide both
pastoral and administrative support for
St. Antony’s, St. Paul and St. Joseph.

Jessica will help coordinate parish
communication, some euvents, ministries,
liturgical and fundraising activities, while
also assisting with office organization and
the daily needs of the pastor.

She will serve as a bridge between our
parish communities, and will work closely
with our staff, volunteers, and parish
ministries to support the spiritual and
pastoral mission of our parish with care,
professionalism, and faithfulness to the

Gospel.

Her main office will be based at St.
Anthony’s in Angola and will come to St.
Joseph when needed and she will start
working on July 1st.

Thank you and God bless you abundantly!

Me complace comunicarles que Jessica Jones se
ha incorporado al equipo de nuestra
parroquia como nueua asistente pastoral a
tiempo parcial.

En este importante cargo, prestard apoyo
tanto pastoral como administrativo a las
parroquias de San Antonio, San Pablo y San
José.

Jessica ayudard a coordinar la comunicacién
parroquial, algunos eventos, los ministerios,
las actividades litdrgicas y de recaudacion de
fondos, al tiempo que colaborard en la
organizacion de la oficina y en las necesidades
diarias del pdrroco.

Actuard como puente entre nuestras
comunidades parroquiales y trabajara en
estrecha colaboracion con nuestro personal,
los voluntarios y los ministerios parroquiales
para apoyar la mision espiritual y pastoral de
nuestra parroquia con esmero, profesionalidad
y fidelidad al Evangelio.

Su oficina principal estara en St. Anthony’s,
en Angola, y acudird a St. Joseph cuando sea
necesario. Ella iniciard a trabajar el 1 de Julio.

iGracias y que Dios les bendiga
abundantemente!

Fe. Osman Ramos, 1-11)

Pastor of St. Joseph Parish
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Miercéles 17 de junio

6:00 p.m. Santa Misa en

El 10.” Aniversario espafiol y despues

de su Ordenacién tendremos una cena
Sacerdotal de especial en el salén

nuestro Parroco parroquial.

Sabemos que es un dia de semana,
P. Osman Ramos, FM pero les invitamos a hacer un

esfuerzo para venir a celebrary a

gracias a Dios por su ministerio

sacerdotal.

“Todos estan cordialmente invitados, los esperamos”



WEEKEND MINISTRY SCHEDULE

Date and Altar Extraordinary

Mass Time Servers Lectors Lay Ministers Ushers

th e Fatima Hurtado « Jay Benak
Saturday, June 20 « Isabel and Regina | * Donna Moran e Edwina Payne « Chris Benak
at 5:00 p.m. ;
Ballines
st e Valentina and : )
Sunday, June 21 e Maria Medina

Emilia Mendoza e Lonnie Walz e Larry Gephart

at 10:00 a.m. Alejandro Medina

Elena Vieryra
Francisco Garcia
Judid Castaneda
Eduardo Castaneda

e Ariana Garcia
e Mateo Luna

e Adriana Gomez
e Norma Albor

Domingo 21 de junio
a las 12:30 p.m.

Veronica Montoya

REGULAR COLLECTION REPORT

Saturday & Sunday ... $4,266.72

=N SN

Franciscans of Mary ... $132.00

Maintenance Fund ... $5.00

Votives ... $57.00

Charity Box ... $4.92

Baptisms’ donations $320.00

Total:
$4;3g_64 Mes de Junio dedicado al

Sagrado Corazdén de Jesls
Thank you for your Contribution!
Este mes serd dedicado a traerle
flores a Jesus.
Celebracién del cumpleaiios
del P. Jorge Sis, FM Las familias que gusten traer flores
EL domingo 26 de julio a las 2 p.m. a Jesus por favor anotarse con

en el salén parroquial; ambas s Alma Nieves despues de Misa.
comunidades de ingles y espafiol
estamos invitados a unirnos a celebrar « p -

" Sagrado Corazdn de Jesus
al Padre Jorge su cumpleafios.

iLos esperamos! en ti confio”
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Mass Intentions of June

Tuesday, June 2™ Thursday, June 11* Sunday, June 21*
- 9:30 a.m. Anna Mendoza (B-day) - 9:30 a.m. +Teresa Perez - 10:00 a.m. People of the Parish

- 6:30 p.m. +Almas del Purgatorio - 12:30 p.m. +Alberto Garcia
Wednesday, June 3©
- 9:30 a.m. For the living & deceased Friday, June 12" Tuesday, June 23
members of the Knights of Columbus - 9:30 a.m. For the healing of Rosa Isela V. - 9:30 a.m. +Natalia Mendoza &

- 6:00 p.m. Por la salud espiritual de Axel Nieves +Epifanio Lopez
Thursday, June 4"
- 9:30 a.m. Adam Brady Saturday, June 13" Wednesday, June 24"
- 6:30 p.m. +Esperanza Rangel - 5:00 p.m. +Della Pierce - 9:30 a.m. +Natalia Mendoza &

+Epifanio Lopez

Friday, June 5" Sunday, June 14"
- 9:30 am. Santiago Martinez (B-day) - 10:00 a.m. People of the Parish Thursday, June 25"

- 12:30 p.m. +Ulises Rodriguez - 9:30 a.m. +Purgatory Souls
Saturday, June 6™ - 6:30 p.m. Magdalena Garcia (B-day)
- 5:00 p.m. +Della Pierce Tuesday, June 16"

- 9:30 a.m. For Yolanda & Mauel Garcia Saturday, June 27"
Sunday, June 7" - 5:00 p.m. Juan Manuel Nieves (B-day)
- 10:00 a.m. People of the Parish Wednesday, June 17"
- 12:30 p.m. +Nestor Rodriguez - 9:30 am. +Stephen Offerle Sunday, June 28"

- 10:00 a.m. People of the Parish

Tuesday, June 9" Thursday, June 18" - 12:30 p.m. +Perfecto Gardia
- 9:30 a.m. +Bruce Burms - 9:30 a.m. For the spiritual health of Aileen Sosa

- 6:30 p.m. +Gabriel Aquilar Tuesday, June 30" \g\gf N7
Wednesday, June 10" - 9:30 am. +Frank Jagoda — \
- 9:30 a.m. +Richard Cliford Saturday, June 20" g

- 5:00 p.m. +Della Pierce

Y 4 CHARLA SOBRE
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/< Planificacion Familiar

/ Nafural

.. Descubre el hermoso plan de Dios
__ para el amor y la vida.

¥ Hermana A -

' Maria Eugenia &
ha sido formada y
certificada para

Ven y aprende sobre
este método natural, %
seguro y eficaz para

I":\m ensefar Planificacion * i; yivitlafcitilidad
K Familiar Natural 4 ; con amory
N PPN responsabilidad.
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23 de 6:45 pm St. Patrick

Catholic Church

iTodos son bienvenidos!

junio

Para matrimonios, parejas comprometidas y todos
los que deseen conocer mas sobre el plan de Dios.

M St. Patrick  Zomadss en el amor.

Catholic Church &“‘5“0{"&'/0&’“ la fe
Q@ 300 Ravine Park Drive, Ligonier, IN 46767

MASS
INTENTIONS

OFFERING MASS INTENTIONS
Remember that you can offer intentions for
your deceased, sick relatives or for any other
intention by coming to the Parish Office during
office’s hours. According to Canon Law, the
bishops of a Providence determine the offering
amount the offering amount that seems

appropriate. The bishops of the Indiana
Providence have determined that the
appropriate offering is $10.00.

OFRECER INTENCIONES
EN UNA MISA
Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus
difuntos, familiares enfermos o por cualquier
otra intencidn viniendo a la oficina Parroquial
durante el horario de oficina. Segln el Derecho
Candnico, los obispos de una Providencia
determinan el monto de la ofrenda que les
parece apropiado. Los obispos de la Providencia
de Indiana han determinado que la ofrenda
apropiada es de $10.00.




& s PARROQUIA SAN ANTON[O DE PADUA !""Q/

TE INVITA

'

Retire de

PAREJAS

CASADAS, NO CASADAS Y NOVIOS

Los dias 24 de Jullo de 5:30pm a 9:00PM
y 25 de Julio De 8:00AM a 9:00PM

:Donde estamos?
Un Amor ¢ '
¢A donde vamos?
como el nuestro
: ¢(Como Dios
tiene que estar
puede
en las manos de
transformar
D I O S nuestra relacion?
- -?Ec -
e

\4
% “A donde tu vayas, yo iré; donde quiera que tu vivas, yo viviré."
H (Ruth 1, 16)

X Habra: Desayuno, almuerzo, cuidado de nifios,
tiempo de Oracion, Santa Misa y
adoracmn al Santmmo

iRESERVA 1 L LUGAR!

ANGOLA LAGRANGE Registro en liea
D"“"‘i César Cruz (260)667-0502 Salvador Nieves (260)336-0750 AT
$120 Ana Ayala (260)319-1103 ¥ Alma Nieves (260)585-4625 L
Julissa Reyna (2600)699-3031

Oficina Parroquial
(260) 463 - 3472

U« @ 700 W MAUMEE ST, ANGOLA, IN 46703

r pareja
“\ \ e Oficina (260)669-2899




PARISH ANNOUNCEMENTS

Sunday, June 14
o St. Pier Giorgio Adult Group meeting after the
Spanish Mass.
e St. Joseph Youth Group meeting from 5:00 p.m. to
7:00 p.m. We look forward to seeing you there!

On Thursday, June 18"
» The parish office will open only in the morning from
8 a.m. to 12 p.m. and closed in the afternoon.
e 6 p.m. Confirmation (8th grade class and sponsors)
rehearsal at St. Anthony Parish in Angola.

On Friday, June 19"
e Confirmation Mass with Bishop Kevin Rhoades at
/ p.m. at St. Anthony Parish in Angola. IN.

On Saturday, June 20"
e Fr. Pius will celebrate 5 p.m. Mass due to Fr. Osman
will be leading Eucharistic Adoration for the sisters of
the Perpetual adoration celebrating the 100"

anniversary of St. Francis of Assisis’ Dead in
Mishawaka., IN.

On Wednesday, June 24"
e Fr. Ryan Timossi will celebrate 9:30 a.m. Mass due to
Fr. Osman will be on vacation from June 22" to 26™.

On the weekend of June 27" & 28™

e Special collection (Peter Pence) to support the
works of charity of the Holy Father Leo XIV.

e Renewal of the blessing for extraordinary ministers
of Holy Communion at all Masses. It is important
that all lay Extraordinary Ministers of Holy
Communion.

On Sunday, June 28"
o Altar servers meeting with the priest after the 12:30
p.m. Spanish Mass. Attendance is important.

On Wednesday, July 1%
* Anointing of the sick during 9:30 a.m. English Mass
with Litany to St. Joseph at the end.

On Friday, July 3™
e 9:30 a.m. — English Mass in honor to the Sacred Heart
of Jesus with litany at the end.

On the weekend of July 4™ & 5'
e Special collection to raise funds to support the Parish
Summer Festival.

Celebration of Fr. Jorge Sis, FM's Birthday
e Sunday, July 26 at 2 p.m. in the social hall; both the
English-speaking and Spanish-speaking communities
are invited to join us in celebrating Father's birthday.
We look forward to seeing you there! D\,
s
B &

Domingo 14 de junio
» Reunion del grupo de adultos St. Pier Giorgio despues
de Misa de espaiiol.
e Reunion del grupo juvenil de San José de 5pm a 7pm
e ilLos esperamos!

El lunes 15 de junio
e El Grupo de Oracién Carismatico te invita a una tarde
de oracién y adoracién con la hermana Pati Alvarez a
las 6p.m. en la iglesia principal.

El miercdles 17 de junio - 10.° Aniversario de
Ordenacién Sacerdotal del P. Osman Ramos, FM
e Santa Misa en espaiiol a las a las 6:00 pm y despues
habra una cena especial en el salén parroquial
Sabemos que es un dia de semana, pero les invitamos a
hacer un esfuerzo para venir a celebrar y a gracias a Dios por
su ministerio sacerdotal.

El jueves 18 de junio
 La oficina parroquial estara abierta por la mafiana de
8 a.m. a 12 p.m. y cerrada por la tarde.
e 6 p.m. Ensayo con la clase de 8 grado y sus padrinos de
Confirmacién en la parroquia de San Antonio en Angola.

El viernes 19 de junio
e Misa de Confirmacién con el Monsefior Kevin Rhoades
a las 7 p.m. en la parroquia de San Antonio en Angola.

El domingo 28 de junio

» Colecta especial en todas las Misas (Peter Pence) para
apoyar las obras de caridad del Santo Padre Ledn XIV.

* Renovacidn de la bendicién para Ministros
extraordinarios de la Sagrada Comunion en todas las
Misas. Importante que asistan todos los ministros
estraordinarios de la Comunién

* Reunion de monaguillos con el Padre después de Misa
de espafiol de 12:30 p.m. Es importante su asistencia.

El jueves 2 de julio

* Uncién de los enfermos durante la Misa en Espariol de
6:30 p.m.

El viernes 3 de julio
e 9:30 a.m. — Misa en inglés en honor al Sagrado Corazén
de Jesus con letinata al final.

El fin de semana del 4 y § de julio
e Colecta especial para recaudar fondos para el Festival
de Verano de la parroquia



PARISH STAFF CONTACT INFORMATION SACRAMENTAL INFORMATION

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM
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(osmanramosguzman@hotmail.com) N
His office hours are: Thursdqys To request information for Baptism,

. . Quinceaneras Masses, Weddings, house
from 11:15 am. o 12:30pm. / 5p.m. to 8p.m. blessings, Anoiting or Communion of the sick,
Parochial Vicars: funeral Masses or Masses for 25th, 50th, 60th

wedding aniversaries, and also information

Fr. Radl Marroquin, FM (raul@frmaria.org) about social hall rental please call the parish

Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org) secretary during office hours at (260) 463 -3472.
If you want to talk to any priest, please make an
appointment by calling at the Parish Office INFORMACION SACRAMENTAL

Para solicitar informacién para Bautizos, Misas
Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado de Quinceaneras, Bodas, Bendiciones de casas,
(secretary@saintjosephlagrange.org) Uncién y Comunion a los enfermos, Misas de
Her office hours are: Tues,, Wed,, fiom 4 :30 pm. to 8 pm. funerales o Misas de aniversario de bodas de 25,

) 50, 60 anos y también informacién para rentar
and Thurs. from 10 am. to 12 pm. & inthe aftemoon de salén parroquial por favor Llame a la

from 4:30pm.to8p.m. secretaria parroquial durante el horario

de oficina al (260) 463 -3472.
Business Manager: Anna Mendoza

(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from
10 am. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m.

Knights of
Columbus’

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya
Maintenance: Erick Nieves
Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

The Knights of Columbus
Dear Parishioners, will have their Installation of Officers

If you would Llike to make a donation for on Thursday June 18th at St.Gaspar.
the works of charity of our Franciscans
of Mary priests, you can contact our Parish

sl There will be Adoration available
Secretary. Thank you for your generosity! 0 T-m—,ﬁ ary from 6:00pm-6:30pm.

Our meeting will start after
Adoration with a dinner to follow.
All are invited!

KEY VOLUNTEE

Pianist of Sunday morning:
Elizabeth Rogers

Cantors:

Charlie & Megan Hire (Saturday)

John Romer (Sunday)
COMMUNION OF THE SICK

Spanish Choir: If you know anyone who is sick and would like to receive
Luz Pina & Miguel Munoz Holy Communion, please contact Larry Gephart
(260) 585 - 4245

Youth Ministry Coordinators: - €+ .
Ruben Jr. Hurtado, Diana Mendoza ,
and Nathan Cook COMUNION A LOS ENFERMOS

Si usted conoce a alguna persona enferma que desee
Parish Council President recibir la Sagrada Comunién, por favor comuniquese con

Nathan Stroup Griselda Nieves al (260) 585 - 9600 o Victor Rodriguez

) al (260) 336 - 6142 .
If you have any questions or concerns

about our Parish please contact him.
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